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Nieaktywny/ 
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Neaktivní/ 
Mitteaktiivne

1.	 Connect sensor to control device

	 Anslut sensor till kontrollenhet

	 Tilslut sensor til kontrolenheden

	 Koble sensoren til kontrollenheten

	 Liitä anturi ohjauslaitteeseen

	 Connecter le capteur à l’appareil de  
	 contrôle

	 Sensor mit der Haupteinheit verbinden

	 Podłącz czujnik do urządzenia steru 
	 jącego

	 Csatlakoztassa az érzékelőt a 
	 vezérlőkészülékhez

	 Připojte snímač k ovládacímu zařízení

	 Ühendage andur juhtseadmega
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1.6

Standard PIN: 1111
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3.2

5.1
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3.	 Set control setting to control device

	 SE Sätt kontrollinställning för  
	 kontrollenheten

	 DK Vælg type af styresignal

	 NO Angi kontrollinnstilling for 
	 kontrollenheten

	 FI Aseta ohjausasetukseksi ohjauslaite

	 Définir le type de communication pour  
	 contrôler l’appareil

	 Kommunikationseinstellungen für die  
	 Haupteinheit ändern

	 PL Zmień ustawienia sterowania dla  
	 jednostki głównej

	 HU Állítsa be az eszköz vezérlési  
	 beállítását

	 CZ Nastavte typ řízení

	 EE Seadistage juhtseade seadme  
	 juhtimiseks

4.	 If sensor doesn’t connect

	 Om sensorn inte ansluter

	 Hvis sensoren ikke har forbindelse

	 Hvis sensoren ikke kobles til

	 Jos anturi ei kytkeydy

	 Si le capteur ne se connecte pas

	 Ween keine Verbindung zum Sensor  
	 hergestellt werden kann

	 Jeśli nie można połączyć się z  
	 czujnikiem

	 Ha az érzékelő nem csatlakozik

	 Pokud se snímač nepřipojí

	 Kui andur ei ühendu
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Bus

Analog

5.	 Support

	 Support

	 Support

	 Brukerstøtte

	 Tuki

	 Support

	 Support

	 Pomoc

	 Támogatás

	 Podpora

	 Tugi

(Modbus, Exoline)

(0-10 V / 2-10 V 
/10-2 V / 10-0 V)

2.	 Positioning of sensor

	 Placering av sensor

	 Placering af sensor

	 Plassering av sensor

	 Anturin sijoittaminen

	 Positionnement du capteur

	 Platzierung des Sensors

	 Umiejscowienie czujnika

	 Az érzékelő elhelyezése

	 Umístění snímače

	 Anduri positsioneerimine

 < 15 m*

(Regula BT)

* Free line of sight/Fri sikt/Frit udsyn/Vapaa näköy-
hteys/Champ de vision libre/Freie Sichtlinie/Wolna 
linia wzroku/Szabad rálátás/Volná viditelnost/Vaba 
vaatevälja

See system manual for more details/Se systemman-
ualen för mer information/Se systemvejledningen for 
flere oplysninger/Se systemhåndboken for mer infor-
masjon/Katso lisätietoja järjestelmäkäsikirjasta/Voir le 
manuel du système pour plus d’informations/Weitere 
Informationen finden Sie im Systemhandbuch/Więcej 
informacji można znaleźć w instrukcji obsługi systemu/
További információért lásd a rendszer kézikönyvét/
Více informací naleznete v systémové příručce/Lisa-
teabe saamiseks vaadake süsteemi juhendit
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